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Manual de usuario 
 

    
 

MINI HOMOGENEIZADOR DE TEJIDOS PORTÁTIL, 
TH-1 

 

Prefacio 

Gracias por adquirir nuestro producto. Los usuarios deben leer este manual 

cuidadosamente, seguir las instrucciones y los procedimientos, y ser conscientes de 

todas las medidas preventivas al utilizar este instrumento. 

Servicio 
Si necesita ayuda, puede ponerse en contacto con su distribuidor o con Labbox a través 

de www.labbox.com. 

Por favor, facilite al representante de atención al cliente la siguiente información: 

• Número de serie 

• Descripción del problema 

• Su información de contacto 

Garantía 

Este instrumento está garantizado contra defectos de materiales y de fabricación bajo 

condiciones normales de uso y servicio durante un período de 24 meses a partir de la 

fecha de la factura. La garantía se extiende únicamente al comprador original y no se 

aplicará a ningún producto o pieza que haya sufrido daños debidos a una instalación 

incorrecta, conexiones inadecuadas, uso indebido, accidentes o condiciones anormales 

de funcionamiento. 

Para reclamaciones en garantía, póngase en contacto con su proveedor. 

 
 
 
 

http://www.labbox.com/
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Prefacio 
Gracias por adquirir el Homogeneizador portátil MINI. Este manual de usuario 

describe las funciones y los procedimientos de funcionamiento del equipo. Lea 

atentamente este manual y consérvelo en un lugar seguro. 

 

Inspección 
Al recibir el producto, abra el embalaje y compruebe el instrumento y sus 

accesorios. Si detecta algún error en el embalaje, una cantidad incorrecta de 

componentes, daños en el embalaje o en el producto, o cualquier otra anomalía, 

póngase en contacto con el vendedor o el fabricante. 
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1. Advertencias y directrices de seguridad 
1.1 Información importante de seguridad para el funcionamiento 

Antes de la operación, tenga una comprensión completa de cómo utilizar el instrumento. 

Lea este manual cuidadosamente antes de usarlo. 

1.2 Seguridad 

- Cargue completamente la batería y colóquela en la caja si no se va a utilizar durante 

un período prolongado. 

- Cargue completamente la batería a tiempo cuando esté agotada para evitar daños 

en la batería y reducir su vida útil. 

- No coloque el instrumento durante largos períodos en ambientes con temperaturas 

superiores a 40 ℃. 

- El nivel de batería es aproximadamente del 50 % cuando sale de fábrica. Cárguela 

completamente antes del primer uso. 

- La interfaz USB—TYPE-C es compatible con teléfonos Android. 

- Visualización del nivel de batería: una luz encendida indica un nivel de batería del 0–

30 %, dos luces encendidas indican un nivel del 31–70 %, tres luces encendidas 

indican un nivel del 70–100 %. 

Cualquier incumplimiento de los requisitos anteriores será responsabilidad 

exclusiva del usuario, quien asumirá todas las consecuencias derivadas. 

1.3 Mantenimiento del instrumento 

El uso frecuente de los instrumentos inevitablemente provocará distintos grados de 

desgaste y anomalías. Por lo tanto, el mantenimiento regular y la resolución de 

problemas del instrumento desempeñan un papel decisivo para garantizar su 

funcionamiento normal y prolongar su vida útil. Lea todas las instrucciones de seguridad 

antes de comenzar el mantenimiento o la limpieza del equipo. 

Asegúrese de que el instrumento esté apagado antes de realizar cualquier tarea de 

mantenimiento o limpieza. 

a. Cuando el instrumento no se utilice durante un período prolongado, debe 

colocarse en el embalaje original para evitar que el polvo o la humedad afecten a 

su uso normal. 

b. Evite el contacto directo entre el instrumento y el agua u otros líquidos; impida 

que entren en el instrumento para evitar cortocircuitos. 
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c. Para la limpieza, utilice una esponja o un paño para limpiar la superficie pintada. 

No utilice un paño de limpieza áspero o demasiado húmedo, ya que dañará el 

equipo. 

d. El instrumento debe limpiarse regularmente con etanol a una concentración 

superior al 70 % y no debe limpiarse con líquidos corrosivos ni detergentes. 

 

2. Introducción 

El homogeneizador portátil mini de tejidos TH-1 es un mini molinillo de tejidos equipado 

con una batería recargable, ampliamente utilizado en laboratorios para la molienda y 

mezcla de tejidos animales y vegetales, muestras microbianas, etc. 

2.1. Características 

• Diseño general ligero, fácil de operar con una sola mano y adecuado para trabajos 

en exteriores. 

• Batería de litio de alto rendimiento, carga rápida y larga duración. 

• Pistilo de molienda de acero inoxidable, duradero y resistente al desgaste, 

esterilizable a alta temperatura. 

• 3 velocidades ajustables para satisfacer diversos requisitos experimentales. 

• Volumen de procesamiento de muestras de hasta 2 ml. 

2.2. Parámetros básicos y funciones 

Modelo TH-1 

Voltaje 4.2 V 

Potencia 10 W 

Niveles de velocidad 3 niveles 

Rango de velocidad 5000 / 10000 / 18000 rpm 

Fuente de alimentación Batería de litio de 300 mAh 

Tiempo de trabajo de la batería 1 h 

Tiempo de carga de la batería 30 min al 80 %, 60 min carga completa 

Diámetro del pistilo 

homogeneizador 
6.6 mm 

Dimensiones 125 × Φ16 mm 

Peso 0.086 kg 
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2.3. Estructura del producto 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Guía de operación 

3.1. Instalación de la varilla de molienda 

• Coloque el pistilo de molienda en el portabrocas y apriete los tornillos de fijación 

de ambos lados con la llave hexagonal suministrada para asegurar que el pistilo 

quede firmemente fijado en el portabrocas. 

3.2. Instrucciones de funcionamiento 

1. Pulse el botón de encendido una vez para iniciar con una velocidad de 5000 rpm. 

2. Pulse el botón dos veces para una velocidad de 10000 rpm. 

3. Pulse el botón tres veces para una velocidad de 18000 rpm. 

4. Pulse el botón de encendido nuevamente para apagar el equipo. 

3.3. Indicaciones de sobrecarga 

Los indicadores supervisan continuamente la carga aplicada al instrumento para ayudar 

a evitar sobrecargas. Si se supera el límite de carga, el indicador de sobrecarga se ilumina 

en rojo durante 2 segundos y el instrumento se apaga automáticamente. 

Para reanudar el funcionamiento, pulse de nuevo el botón de encendido. 

 

 

Cabezal de molienda 

Botón de 
encendido 

Indicador de 
carga de la 

batería 

Llave hexagonal 

Interfaz Tipo-C 

Indicador de sobrecarga 
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4. Lista de embalaje 

N.º Artículo Cant. 

1 Unidad principal 1 

2 Cable de carga USB—TYPE-C 1 

3 Llave hexagonal 1 

4 Cabezal de molienda de acero inoxidable 1 
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